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TAIJLA 
DE IJE1'RES VAilN.CIANRS 
REVISTA UITRARIA 11ENSUAL 

frt 
DIRECCIÓ: 

Guillem de Castro, 35 
ADMINISTRACIÓJ 

Ciril Amorós, 39 

VALEN CIA 

D i re et or: A. PIZCUETA 

Administrador: GODOFRED HERNANDEZ i 
------ --, 

PReUS D e SUBSCRIPCIÓ 
ANUAL 

OrdlnArla (Un exemplar 
cada mes.. • • • • • 3 PTES. 

Protectora (Dos exem-
plar s •.•••••• S '' 

Esta classe és reto per tol de que 
puguen en\lor un número de propagan
da a un Circul. Biblioteca o nmlc Pen
sen que o Valencio casi tot està per 
!er 1 b obro de molts lo que ens havem 
proposat 

AVISOS IMPORTANTS 

Cada autor respon en ab

solut del treball que signa. 

Els originals no es tornen. 

3.6 Taula de Poesia 
La 3. 8 Taula de Poesia s'inagurà el dia 29 de maig, en la Casa de la Premsa, amb 

les carpetes de Bernat Artola, josep M .8 Bayarri, Miquel Duran, Enric Duran i Torta

jada, Carles .Salvador, Thous Llorens, .Salvador Verdaguer i una de caràcter colectiu 

en la que figuraven Angeli Castanyer, Lluís Guarner, Ramírez Bordes, F. Ribes i Bona

ventura Vidal. 

L'acte d'inauguració va esdevindre una festa per a l'esperit.Poques i justes pa

raules de salutació del President de l'entitat acollidora, senyor Jimenez; la necessària 

correspondència en nom del grup, del nostre company Pizcueta; lectura d'una mostra de 

les poesies exposades i l'actuació selecta del Quartet «Valencia». 

Estigué presidit per el director de «Las Provincias• senyor _Llorente, el qual clo

gué la sessió amb un discurs , que per la seua importància volem repro'duir íntegrament 

en altre lloc d'aquesta revista. Les afirmacions del senyor Llorente tènen· un interés ex

traordinari , i recolzades en l'autoritat dels noms de Teodor Llorente, el seu pare, i de 

Querol, consrituixen la màxima garantia respecte a l 'orientació que en l 'us de la nostra 

llengua seguix la revista TAULA. 

Com tots els anys, els pintors i dibuixants valencians, han contribult en aquesta 

manifestació. El cartell de propaganda de la 3.8 Taula fon dibuixat sobre fusta per Abad 

i Mateu. El cartell colocat a l'entrada de la Casa de la Premsa, modernissim, era obra 

de Renau. El mateix Mateu, .Sabina, .Soler, Rami! i Martínez de Ayora han decorat le s 

carpetes exrosad~s. 
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TAULA 
DE LLETRES VALENCIANES 
VOLUM 11 JUNY 1929 NÚMERO 21 

Interrogacions 

LA lectura del llibre, recent aparegut, de Carles Salvddor-«Vermell en to major»
ha plantejat novament a la nostra consideració un tema que d'antic ha segut ob

jecte de meditació per part nostra. 
Puix que s'ens brinda la ocasió, fem algunes consideracions sobre el cas. 
Sabuda és la predilecció que sent nostre amic i company per el conreu de temes i 

formes literàries d'allò que, tan impropiarnent, s'ha donat en designar amb el mol de 
a van/guarda.- L'afany de novetat artística és vell com l 'existència de l 'artista. ¿Els mes
Ires clàssics no foren avanguardistes eu el seu temps?-

Carles Salvador, amb altres jovens literals, s'ha entregat de ple a les inquieluls, 
especialment ·formals, de l'obra literària. Açò, en el camp, de tan estrets lfmits, de les 
lletres valencianes, assolix una mélrcada significació, reblida d'esperances Pero per altra 
banda, esta actilut de superació i renovellament proposa als que ens interessem viva
ment per el nostre problema literari , algunes interrogacions, no del tot trivials per a les 
nostres conviccions estètiques. 

¿Convé a restat actual- pur barboteig-de nostres lletres, la existència de la que 
anomenaríem literatura combativa? 

¿La producció d'una obra poètica feta més que d'emocions, d' artifici cerebral, pot 
afavorir el creiximenl i trascendència de nostra renaixença literària? 

Massa sabem que les anteriors preguntes són suficients a provocar prolixes i subs
tancioses discussions. Sols és el nostre designi, ara, exposar als ulls de nostres amics 
alguns dels problemes que soJ ·Jiciten nostra atenció, preocupada sovint amb tot allò que 
pol exercir decisiva influència en el desenvolupament artístic del verb valencià. 

Repetim que l 'aparició de la literatura d'avantguarda en el nostre clos la conside
rem com un signe venturós. L 'aigua ha romput les rescloses localistes. Hurra! 

Davant el fet innegable, deposem tola actilut crflica. 
És evident que l'aparició del génere a que al ·ludim, correspon en toles les litera

tures a un punt de saturació, de plenilul, del que les lletres nostres es troben enormement 
distanciades. Ans d'arribar a tal punt, ens cal una profunda !labor prèvia, és a dir, que la 
producció valenciana siga investida d'aquelles valors eternes de que únicament en l 'obra 
dels clàssics es troben vestigis. La producció moderna dels escrilors valencians, de la 
renaixença vuitcentista ençà, és molt poca cosa per a que ningú puga dir que ha assolit 
~1 grau d'exhuberància creadora que judiquem necessària per a justificar les rebeldies 
iconoclastes dels • nousx. Es el buit massa accentuat i requerix per tant un bot excesiu per 
a la elasticitat dels nostres membres, unél mica encara anquilosats. 

Si pensem en el públic, l 'obstacle creix d'una manera exhorbitant. La coJ·Jisió en
tre un públic que no concep res escrit en nostra llengua natural, que no haja per lema 
algú dels tòpics afins al seu sentiment~lisme fàcil i rampló, i la irrupció d'unes veus exò
tiques que diuen, en llenguat~re retorçut i violentat, gloses i cants disonants, és tan greu, 
que ha de producir el desdeny i potser la desafecció irònica vers allò que lots devem as
pirar a convertir en eflorescència magnffica i prolffica del Verb de nostre Poble. 

Nodrim, ans que res, nostra literatura de essències eternes, d'allò que no's despla- • 
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ça, ni cànvia, ni mor. Desprès, quan ja haja assolit la categoria a.rlfstica necessària per 

a comptar entre Jes literatures del món, tindr~m dret a la contorsió, a la cabriola, a la 

bengala eulluernadora i fugissera. Mentres , no. 
¿Hi ha dret a perdre's en digresions accesòries quan encara no és bastit lo es

sencial? 
No oblidem, per altra part, que les audàcies avantguard istes - avantguardistes? no 

és endarrerit ja el mot?- solen congriar la mofa i la antipatia de la generalitat per la ex

periència, no escassa, dels que sols traien d'encobrir la seua buidor amb la etiqueta de 

moda. 
Deduïm d'açò que precedix, que a les llerres valencianes, ara per ara, no li ca

Jen- per dissortl-tentalives avantguardistes. Necessita de les sòlides columnes ans que 

dels arabescos exornatius. 
¿Vol dir que ens hem de fosilitzar en formes i actiluls espirituals arcaiques? No 

Simplement que la nostra terra no està en saó per a tals sembres. Ha de ploure molt en

cara. 

F. CABALLERO I MUÑOZ. 

Estampes de Paris 

Plaça de la Concòrdia 

E s impos!ble vóre per primer cop la plaça de la Concòrdia sense pensar Iol segui! 
en qualsevol de les grans construccions de l'art humà, les quals-malgrat la llur 

grandiositat- son perfectes de contingut i harmòniques de forma 
La plaça de la Concòrdia és monstruosa i vasta com la Tercera Sinfonía de Beet

hoven i el Moisés de Miquel Angel. 
Si no fora pels mollissims automòbils que, a totes les hores del día, donen lluen

Ior a l'asfalt, semblarfa una estampa del XVIII . 
Te les mateixes perspectives amplies i elegants del Parc de Versalles. La llum pàl

Jida del cel de París, li dona una pàtina d'aristocràcia. El Ministeri de Marina- desfaria

lat i bàrbre-desfà l'encís de l'elegància amb el record d'un Esta: bu:-ocràtic i conser

vador. 
A la plaça de la Concòrdia es pot arribar per les Tullerfes, pel carrer de Rivoli, 

pel gran pont d'Aleixandre 111, pels Camps Elysées i per la Madeleine. Lo millor es arri

bar-hi en el Metro, sobre tot s'hi aneu per primera vegada. Es així c:>m la vasta pers

pectiva se us oferirà de 5obte amb tota la seva bellesa i com compendreu millor, que res 

allí ha estat improvisat, que cada pedra ocupa el puesto que li pertoca i te la color més 

escaient, que els Invàlits no tenen altre objecte que fer de fons adequat, i que Napoleó 

va encendre la guerra en mig món sense altra finalitat que robar I'Obelise de Caruak, 

que éra l'únic que hi fallava per a fer de la plaça de la Concòrdia la plaça més bella 

de Paris. 

El palauet de la rue des Archius 

Cada dia, en havent dinat a un restaurant del Boulevard de Sebastapol, faig un 

tomb per a passar per la rue des Archius i vore aquest palauet que es va edificar a co

mençaments del segle VXIII. 
Evoca la França literària de Mme. de Sevigné. de Voltaire i de la Enciclopèdia. 

La millor França que ha existit fins ara, i també la pitjor. Una França en la qual l'amor 

tenia estètica i la vida es basava sobre sobre la injustícia social. 
L'edifici te una bellesa femenina que incita a la dolça carícia ... 

-4-
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Pero la evolució d'època és imposible. 81 palauet te llum elèctrica i per Ja porta 
passen tres linies d'autobussos. 

Barri LlaU 

Des d'una casa sols hai2' de travessar la Cité i passar per davant de Notre 
Dame, per a trobar-me a la entrada del Boulevard Saint Michel, principal artèria del 
Barri Llalf. 

ja no hi queda res de l'època bohèmia i romàntica de Murger. Ara, tothom es talla 
els cabells, s'afaita cada dfa i pren el bany. Els estudiats fan vida de saló i llegixen 
•L'Acc:ó Francesa•. D'altres-no tants-s'han inscrit al partit comunista, i fan mitins 
violents. 

La Sorbona domina el Barri amb la seva severitat científica. 
Robert sopa invariablement, a les set, en un restaurant grec. 
Mimíballa el xarleston i ha aprés l'espanyol per a poder cantar tangos. No és tan , 

pàJ·Iida, llegeix, i s'ha fet una miqueta més grossa. 

ARTUR PERUCHO. 

Paris, maig. 

Discurs de Teodor Llorente 

. I « qué puc dir-vos jo, que vosatres no sapiau? El periodista i molt modest, que vos parla, ha 
(, d'acullir, com li correspon, amb gran satisfacció, este esplendent moviment de nostra renai-

xença literària, i si este periodista va sent j11 vell, pot recordar d11tes i noms gloriosos d'aque· 
lla renaixença, i sentir-se orgullós al vore que la sembra fet11 per els precurssors d'este moviment, dona 
les perfumades flors de vostra TAULA. 

A la nostra memòria acudixen en tropell una pila de noms: Querol, Llombarl, Pizcueta, lranzo, 
Aguirre Maliol, Labaila, Ferrer i Bigné, Guzmàn, Cebriàn Mezquila, i entre IOl .i ells el d'una persona amb 
mi molt lligada, el de mon benvolgut pare. De tots aquells escriptors, sols sobreviu un, En Lluïs Cebriàn 
i Mezquila; permitiu·me que des de este lloc, i en nom de tots els presents, li envie una coral salutació ... 

A aquella primera generació dé poetes, fundadora de cLo Rat-Penat:o i fonamentadora del renai
ximent de les lletres regionals, seguí una altra en que figuraven Josep Maria Latorre, Bodria, Badenes, 
Cabrelles, Puig i Torralba, Bas, Pi!lanca, Bonet Alcantarílla, Espiau, la major part d'ells 111rr.bé desapa
reguts d'esta vida; anys després nova gener<~ció, entre els que destacaven Miquel Duràn i Tortlljada, Da
niel Martínez Ferrando, jacint Mustieles, continúa el gloriós moviment, fins aplegar al temps d'ara en que 
una agQJpació lluidíssima, com és ta vostra, arreplega la bandera d'aquell resorgir literari que fa poc més 
de cinquanta anys, en nit de gratíssima recordança, reuníen -se en el pabelló de nostre Ajuntament, del 
reial de la Fira, els primers poetes de la renaixenç<~, bilix les ales del malastruc rat penat, i dono ven ca
ràcter oficial al despertar de les nostres lletres, sota la protecció de la representació de la ciutat . 

S'ha calificat a vostra agrupació de cvanguardista:o, paraula post1da de moda. Jo no sé qué és vol 
exprestlr amb eixe vocable. En tots temps la joventut ha sigut vanguardisla. I si nó, regireu els anals de 
la nostra història. Vangu11rdistes eren aquells primers poetes, que com Querol, Labaila, Llorente, ena r
boraren la bandera del renaiximent; vanguardista eril aquella altra joventut que naixqué ja al Cdliu dels 
primers poetes; i vanguardistes foren Duràn i Tortajada i Marlfnez Ferrando, com ho sou vosllltres, els 
poetes de lli TAULA. ¡Admirable joventut, que porl<l sempre plena l'ànima de inquietuls i de nous anhels! 

Se vos ha tilllal de catalanisar el nostre llengu111ge i el nostre esperit. Jo sobre est e punt me per
mi fisc tindre la meua opinió. Considere que tola obra encaminada a unificar el llenguatge que es pllrla en 
Catalunya, Mllllorca i València, és meritíssima. Empenyar-se en engrandir les diferències dialectllls que 
ara ens separen a les branques del mateix arbre, és labor perjudicilll i poc edificadora. Ja Querol, en da ta 
llunyanll, en 1'11ubada de nostres lletres, batejavll les seues poesies valencianes ómb el tilul de •Ri ma s 
CatalanliS", sense protesta dels seus companys, i altre poeta-i permitiu que el nomene per segon o ter
cera vegadll - Teodor Llorente, mon pare, en carl.:~-que he troblll en la replega que he fengui de fer per li 
l'e Epistolari :o, que la majoria de vosalres coneixeu-dirigidll li nostre company, J'iJ·Iustre escriptor Eduard 
López Chavarri, apropòsil d'unll discusió sobre llenguatge, allà per l'any de 1900, li elia lo següent: 

cYo he sido siempre contrario a los que han querido hacer del valenciano un col:> redondo, bien 
cerrndo, exagerando las diferencills que hoy separan nuestra lengua de la catlllanll. Liternridmente no 
bab(a mas que un idioma en Clltaluñll, Valencia y Mallorca, y debemos tender a restablecer esa unidlld:o . 

-ó-
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Açò dia, fa més de un quart de segle, escriptor 111n autorisat com el dir, i esta és l'opinió que vos

altrzs, els poztes de TAULA, veniu sostenint en vostres inspiracions poètiques, laborant perquè de jorn en 

jorn es vaja acurtant el tros que ens separa a tols els escriptors dels antics estats que un dia es tigueren 

baix el m11teix cetre, formant amb Aragó i alguns territoris del migjorn de frança, la gloriosa Corona 

Aragonesa. 
Precisament en la recent obra, encara en publicació, l' «Epistolari Llorente» és marca bé l'obra 

d'aproximació entre els poetes, historiadors i tota mena de literats de Catalunya, Mallorca i València, 

obra confirmada amb el monument que ets catalans eri:?iren a un poeta valencià en el parc de Barcelona. 

Ara bé. Es indubtable que el rena iximent català, més intens, perquè el Cllstellà no s igué m<1i llen

gua pròpia del pais, com ocurrix en València, per rahó d'haver in tervengut en la nostra conquesta catalans 

i aragonesos, ha tingut un desenvolviment i ha aplega t a un a depuració que no pot tindre el de València, 

i açò és causa de que nostres escriptors, més atents a aquell esplendor, que 11 l'esta t de nostra cultura li

terària, s'aparten de nostre poble, i és done per segon Yegadd aquell cas de que es te poble no els entenga 

i que per tan t deixen de ser populars, ddecte greu, en el que per cert també incurrixen alguns dels !rova

dors de Catalun ya. Recordeu que. a poc d'iniciar-se el renaiximentliterari de nostra ll(.ngua, alguns es

criptors volgueren emplear parc1ules fors d'us, i feren una modalitat arcaica que la gent no entf.'nia i donà 

en dir que allò era llemosí. Durant un grapat d'anys als poetes de «Lo Rat-Penat», se'ls con~iderà poc 

manco que ex:rangers, ja que cultiva .Jen una llengua que no . entenia ningú. 

Per açò jo crec que és molt plausible tola la lc1bor encaminada a un ificar les tres branques 

de la llengua catalana espanyola, però també dic que eilla unificació no deu exagerar-se fins al punt 

de que el poble valencià no entenga al seus poetes, ni que és perg uen les fites espirituals, puix no és 

lo mateix el ànima valencianc1, que¡, cata l ana i la mallorquina, i estes diferèncie'l que enriquixen els po

bles esmentats, me referixc a les últimes, a les espirituals, deuen conservar-se corn un veritable tressor. 

I acr acabe. Perdoneu-me, si posat et pensament en tensió i deixant- lo correr, ha anat més llunt 

de lo qu'era compte. La meua felici!ació més sincera a tots els poetes que prenen part en esta novll festa 

que ha pres ja terra, i el perdó de tots vosalt res per el mal rato que haja pogut fer-vos passar.» 

Parlant de monuments 

f A alguns dies que els jardins del Reoltenen un nou monumenl. Es una manera de 
de convertir allò en una casa monumental ... 
Ara bé: el nou monument és simpàtic per la personalitat a que es tà dedicat: Roc 

Chabàs. Tots saben que Chabàs és una figura preeminent en la historiografia valen

ciana; ell va fer l 'història de Dènia, la seua ciutat natal; ell va estudiar interessants 

aspectes de l'història medieval valenciana; ell va publicar, amb una constància eixemplar, 

la revista El Archivo, important per ella mateixa i per l'esforç qu~ representava en aque· 

lla època; ell va arreglar l 'arxiu de la Catedral; el va posar en condicions de que altres 

erudits l'aprofitaren ... 
Fon un home eixemplar en aque.st sentit. I ens plau dedicar-li un elogi cordialissim, 

per a la qual cosa prescindirem d'algunes opinions que el canonge tenfa en punts fona

mentals de la cultura valenciana. 
Enhorabona, per tant, a Teodor Llorente Falcó, director de Las Provincias , que 

va iniciar el propòsit del monument i l'ha dut a terme en aquest país on és imposib l e 
fer coses. 

Un detall, no obstant. Per quína raó erigir aquest monument en el jardí ns del Real? 

Es un lloc massa banal i massa pintoresc per a un historiador eclesiàstic. PDtser ha

guera estat millor en un lloc recollit de la València antigua, en la mateixa placeta de 
Crespíns on va viure l'historiador. 

** * 
Las Provincias, una vegada conseguit aquest monnment, en proposa un altre, no 

menys ~lmpàtic: a Vicent W. Querol. 
Querol és, en primer terne, un exccelentissim poeta, i en segon lloc, un cas tfpic. 

Com a poeta, encara no se li ha fet el cas que mereix, entre altres coses perquè les co

rrenties modernes no són les que ell-eminentment clàssic-va seguir. No ol>stant, ca I 
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assenyalar al seu favor el vot fèrvid de Miguel de Unamuno Com a cas lfpic, convé 
indicar que mentres la majoria de la seua producció és escri!a en llengua castellana, el 
meridià de Madrid apenes li ha fet cas. En canvi, les poesies escrites en llengua valen
ciana li han valgut una glòria molt pura. 

Qui farà el monument a Querol? Aon el faran? Recordem que fa algun temps es 
va oferir per a fer aquest monument, en forma de font, el gran escultor valencià Vicent 
Beltran. I Beltran el faria graciosament, no com aquell Marian Benlliure que ha cobrat 
una quantitat exorbitant de pessetes per les antiestètiques figures que flanquegen l'escut 
de la Casa de la Ciutat i aquest mateix escut, fent vore, a més, que en eixecutar sem
blant obra es sacritlcava per València Per tant, creiem que la nostra ciutat farra un bon 
negoci estètic (quines coses més rares, veritat?) requerint l'ajuda de Beltran. 

El mateix Beltran havia parlat de fer Ja font de Querol a Ja plaça del Comt2 de 
Carlet. Aquesta plaça, abans tan graciosa, ha estat desgraciada per unes reformes massa 
urbanes. Caldria vore si se li pot tornar el caràcter o, en cas contrari, cercar un lloc 
adequat. 

Mentr~::stant, ens permetem recomanar que tothom contribuixca en la mida de les 
seues forces a retre aquest homenatje a l 'ilustre poeta valencià. 

* * * 
Ja que parlem de monuments ... parlem del monument a Joaquim Sorolla. 
Com que aquesta crònica ens ha sortit una mica sèria, la volem acabar amb una 

nota d'humorisme. 
I ja resulta humorístic parlar en València del monument a Sorolla (que ja fa anys 

que té un monument en Sevi:la). 
Suposem, finalment, que aquest humorisme farà molta gràcia a D. Tomàs Mu

rillo, regidor gràcies al Cfrcul de Belles Arts, i a tots els pintors que s'anomenen dei
xebles de Sorolla ... 

EL VELLUTER. 

Guillem de Castro i València 

Dos afirmacions s'han fet sobre Guillem de Castro: que és el més celebrat dels dr11maturgs de l'es
cola valenciana i que és ú dels més brillants deixebles de Lope de Vega. ¿Com posar d'acord 
una i aira d'estes idees? O Lope fon un continuador de l'escola valenciana, com pensava Ga-

yangos portant la qüestió a un extrem insostenible, com ho és també el creure que el poeta de Madrid no 
va dependre res en València, o Guillem de Castro i!bllndonà lo que en la seu11 pàtria havia deprés. De no 
admetre' s ninguna d'estes dos resolucions del problema hauri11 de pensar-se en una doble mllnerll en l'llu
tor valencià: una, entroncada en e s antecedents del corral dels Santets i en els de l'Olivera; l'altra lldop
tada a l'anar a Madrid o al conèixer a l'autor de cLos Tellos de Meneses". ¿En quina època seria açò úl
tim? j11 vaig escriure en aira OCllsió que en ló99, el cMonslruo de la Naturaleza,. no pogué influir en els 
literlltS valencians, per el poc temps que estigué vora el Turia i per la vida que feu al costat del M11rqués 
de Sarrià. Cada volta crec més que l'influència de Lope deu buscar-se en els dies del seu destèrro per el 
pleit de Veltizques i Elena Osorio: ja insistiré sobre açò en atre moment, puix ara vullc limitar-me al cas 
de Guillem de Castro. 

Que hi ha una evolució en el seu teatre no és pol negar; per lo lllnl. convé senyalar lo que arre
plegil dels seus paisans i lo que té per font altres influències. 

11 

No conec cap obra del poetR escrita en valencià; la època ho explica. En les cTrobes de lahors 
de la sacratfssima verge Maria" s' arrepleg11ren poesies Cllstellanes i valencianes; però en les •Ju~tas poé
ticas hechas a devoción de don Bernftrdo Catalan de Valeriola» , impressa en 1602 és inútil pensar en tro
bar res en Ja llengua vernàcul11. L'influència de Cataliín de Valeriola en aquells temps deu cstudiar-5e en 
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I ol el seu alcans, i així crec que és f11rà en el volum pròxim a publicar-se, segons les l'leues notfcies, per 
l'Acción Bibliogriifica Valenciana. Timoneda h11via escrit el «Misteri sobre el sl'gral evangeli que escriu 
Sau I Lluch , 24 capilols de com ap11regué noslr~ redemptor jesu·Chrisl a dos deixebles que anaven al 
Castell de Emaus: i es dona a conéixer en lo partir del pà, amb espirituals demandes del sant Sagrament 
que fa un Pastor que es diu el desig humà,., lo qual se llig en el Ternari de 1575, any que j11 havia naixeu! 
Guillem de Castro (1). 

Mijantçanl el segle xvn publicà jacint Al onso Maluenda el Tropezón de la risa, escril, sense dub
te, quan enc11ra estava en el món l'autor de cLas Mocedades del Cid" i en tal llibre donava lloc a una poe
sia valenciana que, per ser moll rara !"obra en que és troba, posem a continuació: 

Endeclas (sic) en Jengua valenciana 

Filis, llauradora 
que al sol dones llustre 
choguel de crestall. 
milacre de sucre, 
al mirar tos ulls, 
pastora, em ddulles, 
mes yo no, lú sf 
que los ulls me furtes. 
Er11re les pestañes 
tan 11yrosos chugues, 
que tol lo donayre 
de a tres ulls tripulen. 
Si estan entre neu, 
¿cóm me tiren purnes? 
¿Cóm, sabent que maten 
de mirllrme gusten? 

El cèl volgué ser 
ab lo seu palustre 
obra tan perfeta, 
que, per a que puguen 
veure aquix abril, 
se asomen les fruites 
per les gelosies 
de mil verdes fulles; 
y axí, tan perdut 
estic quant apure 
que tes dos esteles 
merexen ser llunes, 
que volguera darte, 
encra quem punches, 
alió quen lo cor 
observen les chufes. 

Per a que puga estudiar-se en tot el seu detall esta poesia havem respetal l'ortografia en que 
apareix en el llibre. 

Més avant, en el segle xvm, Carles Gasullll d'Ursinos, el poeta morellà que també escrigué per al 
teatre, ens deixà algunes obres escrites en valencià, com en les dos composicions que, per ser inèdites 
posem ací, segons l'ortografia del manuscrit. 

Otra a Jo mesmo [A Mosen Francisca Nicolau dandole el buen dia de su Santo] 
en valenciano. 

Dihuen que estas fel un dau, 
Francisco. per ser ton dia, 
y es coneyx tanta alegrfa, 
per que eres un Nicolau; 
la rahó dobla la clau, 
y pera major corona 
et dona la enhorabona 
Doña jusepa Gazulla 
y sense chanza ni bul111 
Mariana la c'onsona. 

Quintilla a lo mismo (a Sebastié:ín Robledo en su libro de albeyteria que compuso) en 
valenciano idioma. 

En estes observacions 
ROBLEDO ab art y primor 
amoslra les curacions 
añadintlos DOBLE OR 
dant esmall ab ses llisons. 

En lo art de Albeyteria, 
de la experiencia moll fonda, 
com P!Jblica cada dia 
tota la vila de Onda, 
aprovant sa Magestria. 

Mes ciencia y habilitat 

es curar a qui nò parla, 
ni informa la enfermetat, 
per tant, a volgut honraria 
novament sa Magestat; 

Y aixr moll be en sos escrits 
Sebastia li dona auments 
en Récipes añadits, 
que seran nous documen ls 
a molts sabis y llegits. 

Qui tinga este llibre en ma 
no creuré de que el reWJdie, 

(I) lademés alguns contes del Sobreme$lll Alivio de Cllminantes, també estén en valenclll. 
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y es cèrt de que a Sebaslia 
qu11lsevol que ell estudie 
les gràcies li donara. 

si tracta de Irracionals 
que ~s mecanich, pues sabra 
ser també de els lliberals, 
segons que el Rey lo abona; En aquesta Facultat 

la Mussa volar no pot: 
més segons han declarat 
de el llibre els que tenen vot, 
díhuen deu ser alabat. 

Y 11ixí, Sebastia Robledo 
que es deste llibre el Autor, 
no pensen que se esta quedo: 
paguenli be Ja suor, 

De este art ningú diní que el demés no importa un bledo. 

Es convenient fixar-se en el caràcter d'estes poesies per a donar·se compte de l'ambient literari 
que denuncien. Guillem de Castro pareix que una volta volgué explicar per què no escrivil! en la llengua 
d'Auzias March. Fon en eLa Verd11d averiguadl! y engañoso casamiento• aon diu: 

HtPÓLITA ¿Esperanza? ¿Beatriz? ¿Juana? 
¡Hola, Vicentilla! ¿A dónde 
estais? ¿Ninguna responde? 

EsPBRANZA Ya van, señor11. ¿Qué mana? 
¿Qué mana vosamercé? 

HtPÓLITA ¿No te he dicho que has de ha biar 
castellano? 

EsPBRANZA Descuidar 
me suelo, mas yo lo haré; 
que ~I irse a lo natural 
siempre la lengua, es muy llano. 

HtPÓLITA Habla siempre en castellano. 
EsPBRANZA Y perdona si hablo mal. 

Este passatge dnna a conèixer un ambient social de la classe mitja, castellanitzat per complet, 
fent sen tir la seua influència en la classe humil. Açò ens explica que en cLo~ mtol Cll~l del! de Valencia• 

altres ocasions semejants, rassa parlar a personatges com Pierres, un valencià mescl11t de castell11nismes 
i paraules d'invenció personal, d'intenció còmica en frases com: •Dolme el cap:., cDaule rabanos:., cYo 
só un chic enamorat•, •e yo, Antonio, os seré bon amic e compañó», erc. 

Guillem de Castro perteneix a una escola que naix en València i en València es desenrotllà enca

ra que no sempre en la llengua de la Regió. 

111 

Senyalar les característiques d'esta escola és tasca massa llarga per a un article. Tenim que limi

tar-nos a la determinació del valencianisme de Guillem de Castro. 
Que sempre fon amant de la seua terra es demostra per els elogis que d'ella feu; especialment en 

les obres que degué escriure en Nàpols i en Madrid sempre troba una frase en que posar la seua ànima 

de valencià. En •La verdad averiguadll .. . • diu, per exemple: 

cVee en paz, y pues eres hombre 
que no admires competencia, 
honra li tu plllria, Valencia, 
con tus galas y tu nombre. 

Espigolant en les seues comèdies trobaríem molts passatges parl'guts i lo mateix en els demés 

dramaturgs de la època (1). 
Amb freqüència desenrrotlla un tema de fonament valencià, com l'obra ja citada, i cLos mal ca 

sados de Valencia:o, cEl pobre honrado:o, eLa fuerza de la costumbre», cEl perfecte caballero:o, clngrati

tud por amor,.. 
Deprèn dels seus predecessors el sistema dramàtic, i aixina es troben innuències de Rey de Arlie

da, de Virúes, Tàrrega, Mercader i Aguilar, en les primeres comèdies del nostre escriptor, però va posant 
el seu esperit en elles segons va avançant en la seua producció. El mateix Lope parla de «Dido y Eneas~ 
com d'obra que li havia ensenyat a ell. Era natur11l que el dos gènis es comprengueren, i aquell que ha
via donat un nou ambient a l'escola valenciana, al passar al\1adrid, acabara de dibuixar la seua persona

litat fent-se deixeble definitiu del gran poeta creador del teatre espanyol. 
València, en aquell temps, mirava del tot a ponent. Guillem de Castro caminà també en aquell 

sentit, però en l'última de les seues obres clngralirud por amor", tombà els seus ulls cap a Lleven!. L'úl
tima mirada va ser com un record, dels que es guarden en el relicari de l'ànima, per a Ja seua terreta. 

EDUARD jULlA !IIARTÍNEZ 

(I) Boll, escriu la Loa de •El marido aslgurado•; Gaspar Aguller, la de e VIda r muerte del Sentv Pra\· Luls Bertr6n•; Rlcerdo 
de Turle, la de •L6 Belllgera espanola•; T6rrega, •El Prado de Valencla., etc., etc., Inspirant-se en l'alabança de la seua pàtria. 
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Pomell de poemes 

Lema: "Botanica" 

1. - Card 

¡Oh, flor gótica del card 
punjada i oblidada 
com l'amor d'aquella amiga/ 

Creixes vora del camí 
l'aire bla te gronxa i pass a 
com l'amor que ompli ma vida. 
¡Oh. flor gótica del card! 
Cada cresta té una gota 
gloriosa de ma sang. 

Il.-Rosella 

Dreta al camp es una flama; 
accidents sols té de flor, 
com la fior que al pit amaga's, 
accidents sols té de cor. 

Flor oberta, roja, bella, 
com el cor roent, sagnant, 
que jo porte en la capella 
del meu pit supervibrant. 

Breu ta vida, flor vermella, 
se desfulla lentament 
- fada i trista mamve(la-
al suau besar del vent. 

111.-Roses 

Aquella galta pàl-lida 
sabé de la rosar 
al bes que li venia 
del seu primer amor. 
I aquella rosa encesa 
que lluu en el pitxer 
gelosa empali· lídia 
no havent el bes primer. 
Jardi amb dos roses belles 
i Amor eljardiner. 

IV. - Ametllers 

Florit l'ametller 
i el cor ben alegre; 
el sol és daurat. 

, i el blat és ben tendre. 
Dessota dels arbres 
florits vinc a seure . 

Si mire la flor , 
els ulls benedeíxen; 
les branques florides . 
la fulla no envegen. 
Dosser més guarnit 
pot ser no coneixes. 

L'afany de la vida 
el llavis gemeguen; 
les flors esclatades 
ben promte asserenen. 
Dessota dels arbres 
s'en van les quimeres . 

I el món és trasmuda; 
les flors son novelles, 
i l'aire que passa 
té olor de les gleves. 

V.-Argila~a en ilor 

Petita flor groga , abundosa, 
que saps exornar les agulles 
punjentes del ram, 
el cim de montanya nevada, 
l'ermot on pasturen les cabres 
i el fons del barranc. 
Tú ets com l'imatge de dona 
que naix graciosa i polida 
en mig dels dolors 
d'un cor trespassat pel calfred, 
que sap de l'oblidi s'esberla 
en car per l'amor. 
Ets pom de records i deliquis 
d'amor ara absent. 
Claror de guspira daurada, 
sospir tremolós de l'hivern, 
al cor que florí en primavera 
i es ara tot buit de voler. 
. .. petita flor groga, argilaga 
que exornt:'s l'hivern . 

VJ.-6eraoi 

El gerani del balcó 
perd la fulla i és desgana 
cuant t'asomes cada dia, 
braços nus, a la barana . 
Tú prenies la floreta 
un poc trista i refiada, 
tot guaitant el caminal 
com una senda sagrada. 
I flairaves de les fulles 
la sentor asprosa i sana 
esperartt l'amor perduda 
dins là boirina llunyana. 
Els geranis del balcó 
se desfullen tot recança, 
cuan t'asomes cada día 
per collir ta recordança. 

VU- Cooversaveo per joguina 
l'lasover i Masovera 

No tenien més company 
que una tova alfabeguera 

Res no dlen sense riure, 
i ell fitava sa denteta. 

Volejaven les paraules 
com els focs en jorn de festa. 

Amb la llum del sol ponent 
relliscava la temença-

Les mans aspres de pastora 
li prengé- talment la seda- . 

Demanà una poca amor. 
i ella, fent-se una poca encesa, 
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Va donar-li un bri d'alfàbega 
i exornà La seua orella. 

Conversaven per joguina 
cotn qui parla amb una estrella. 

VIIL-Espi~ol 

Feix de llances-bon espígol
de l'ermot d'una quimera; 
tiges verdes encarades 
cap al cel en la carena; 
que se claven dins tnon cor 
per ferir la seua bresca. 

Sota el blau sols te besava 
l'aleteig de tota abella. 

Si et llevaven del boscatge 
vas anar a casa d 'ella. 
Del perfum_ que al cor prengueres, 
pet·fumaves la corbella. 
Te adorava í va sentir-me. 
1 e llança a la bràsa encesa, 
l'amor que se cremava 

fea plor i fea queixa. 
Feix de llances sens buirac 

de floreta moradenca, 
bon espígol que'm recordes 
un amor ben primicera,. 

IX.-Baladre 

Flor roja, de sang, 
que creix al barranc, 
i al meu pit. 
Tú ets com l'amor 
irat pel dolor 
de l•oblid. 
Verí i ets bonica. 
Un poc xica. 
Per ço fhe collit 
i et porte en el flanc 
del meu pit 
ací on raja sang 
d'amor i d'oblid. 

X. -Espinal florit 

L'espinal ha florit 
sa llum blanca; 
té una festa 
cada branca, 
i, amagada, la delícia 
de la punja que no llu. 
I l'amor ha tret ja 
la flor roja 
del oblit 
que en son plor riu í goja 
la mesquina esgarrifança 
que tens tú. 
¡oh!, l'esquèrpa dona que fas vfa 
per damunt de ma agonia. 
L'espinal ha florit 
(estelada en la nit), 
i l'amor matiner 

7ta deixat en el branc 
punxagut 
el gotim sangonós del voler 
que no ha hagut. 

XI.-Acàcia florida 

L'àcacia florida 
me diu de l'amor pur, 
i el vent, groxant-la, amida 
son fur. 
Mon cor, que té l'afany 
dd goig d'aquesta vida, 
refusa l'averany, 
i l'ànima abaltida 
té el píany del desengany 
al rompres la mentida. 

A l'ombra de l'acàcia 
he fet, volent. mon plor. 
veent fugir la gracia 
del flam roent del cor. 
I ací ma jovenesa, 
perduda l'esperança 
de un veU botjós caml, 
ha vist com devallava 
la flor i el goig en pluja 
que cau damunt de ml. 

X1I.-·Pom auster 

Tin un ram tot ell de punxa 
per guarnir la meua taula. 
(Es aquesta, ben austera; 
un tinter í fulles albes 
de paper, on·vínc a escriure 
poemets de la m eua ànima). 

Tinc un ram tot ell de punxa 
sense verds de fullaraca, 
sense flors, ni la més trista, 
ni tan sols de passionaries. 
Es un ratn auster, com simbol 
d'una esclava vida mansa. 
I domina el card scndrós 
exornat de punxes llargues, 
i el junc sec de fina punta 
com un desig insaciable; 
gavarreres ja reseq u es, 
esbarzers que m'esgarrapen 
í unes branques d'espinal 
amb borralls de fZonja llana . 

Tinc un ram tol ell de punxa, 
i al bell mig tinc pr e ~a l'ànima. 
En un gerró els tanys s'apreten 
mai no pose gota d 'aigua. 
Quan el vent ponent alena 
se resequen més les rames; 
se retorç amb dolorfa 
i els meus ulls fan raigs de llàgrimes. 

Tinc un ram; eom ma vida, 
esta vida austera, esclava. 

CARLES SALVADOR. 
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Els Jocs Florals 

E N el número passat de TAULA eixiren unes paraules dubitatives respecte a aques
ta festa i a l'entitat organitzadora. Les dictava el record d'una persistent ac

tuació , contrària en absolut a la sinceritat inequívoca dels jocs, i tenien la bona finalitat 
d'animar als directrius de •Lo Rat Penat • . 

Els jocs Florals mirats des d'un punt de vista pur no poden interessar actualment. 
En altres bandes a on tenen una tradició més brillant, les enquestes que s'han obert so
bre aquest pélrlicular, denoten una franca desviació de la joventut literària. Hom pot con
siderar- los com un instrument que ha sigut eficaç en la renaixença, però el seu especta 
c.ul no conmou les sensibilitats d'aquest temps ni les influix per a realitzar la seua obra 

No obstant els jocs Florals servixen per a donar ac ualitat, efimera actualitat, a la 
nostra llengua i a tots els seus cultivadors. Es pot dir que el vúblic asistix sense cap 
convenciment i que els oradors fan les afirmacions més categòriques sense una guspira 
de fe Pero també és veritat que per uns moments i amb la solemnitat de totes les repre
sentacions de la ciutat, el valencià rep l'acatament unanim dels valencians. Es un acte 
de cortesia per a lo més intim de l'esperit valencià. I bo és que tinga aquesta cortesia. 

* * * 
A «Lo Rat Penal•> pertoca conservar aquesta festa amb el decorum necessari i hem 

de declarar plenament que l'actuació del seu presideut, senyor Gonzalez Martí, no podia 
ser superada. S'ha designat els jurats oferint-los totes les garanties per a una decisió lliu
re i justa. S 'han salvat dignament incidents enutjosos en la designació del Mantenedor. 
I açó és per a nosaltres lo més important, encara que algú ens puga creure incursos en 
el pecat d'intolerància, per el ressò que l'actitud del senyor Gonzalez Marlí ha tingut en 
aquestes planes. 

* * * 
No podíem predir mai que el poeta premiat ho fos el nostre company Carles Sal

vador. Aquesta és una altra innovació, ben remarcable, dels jocs Florals d'enguany. 
S'ha concedit la flor a un poeta d'avanguarda, corlsiderat aixís en el ver sentit de la pa
raula. La poesia floralesca ha sofert per tant una derrota, perquè Carles Salvador no ha 
estrafet el seu estil, acollint tots els tòpics i totes les fórmules indispensables en aquestes 
composicions. El primer sorpres va és:5er Carles Salvador. No esperava que la seua fa
cècia tinguera aquest final. Clar és que :si per un moment es va penedir, ara deurà pen
sar, com tants altres companys, que si aquesta decisió no els beneficia , tampoc els per
judica. 

Per la nostra banda acollirem la calificació del Jurat amb alegria, car amb aquest 
motiu tinguerem el gust- tan rar- de viure amb la seua companyia unes hores. 

En !a pàgina de poesia d'aquest número reproduïm la poesia premiada. 

* * * 
El Mantenedor fon el Canonge don joan Benavent. Venia precedit dels millors 

auguris. joveníssim, format a Roma, sadollat de teologia i coneiximents filosòfics, ora
dor de prestigi; aquestes eren les dots reconegudes per tot arreu al Mantenedor. Que po
dríem dir del seu discurs? Ens semblà excesivament retòric, preocupat en alguns punts, 
afortunat en alguns passatges, discutible en altres ... Potser l'observació cabdal seria la 
de que estigué preparat en un curt espai de temps, la de que parlà d'un ram d'idees que 
no formen part de la seua especialitat. 

* * • 
Després dels Jocs Florals es celebraren dos actes que eren consequència d'aquells: 

Un banquet al Mantenedor, senyor Benavent, i un homenatge al president de ((Lo Rat 
Penat», senyor Gonzalez Martí. 

A aquest homenatge ens adherirem personalment i es adherix ara la revista. El 
senyor Gonzalez Martí haurà tingu! la sensació de que no està isolat i que per a una 
labor de dignificació compta amb la simpatia de molts valencians. 

L'homenatge va consistir en l'entrega d'un album amb nombroses firmes i en un 
dinar, que li va ser oferit per el nostre company Josep M. a Bayarri, el qual s'expressà 
lliurement, donant lloc a manifestacions de valencianisme del senyor Marqués de Soielo 
i a mancaments que no cal retraure. 

* * * 
¿Seria just acabar aquest~ crònica sense dtar a la reina? S'asseié a la cadira d'or 

la senyoreta Samper, plena de distinció i de gràcia. Els elogis a la dona valenciana tro
baven un fort incentiu en la seua figura. 

* * * 
Els Jocs Florals d'enguany marquen el cinquentenari de la Festa. Són, puix, uns 

jocs Florals històrics. 
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NOTES 
Cartells 

Rem11rquem l'abundànci11 de cartells que es po
den contemph1r hui en les exposicions de València. 
Podríem dir que s'ha entrat en la prim11vera d'a
quest art. Cartells a la Caixa de Previst~ió per a 
anunciar els 1\eus fins. Cartells a 1'Ateneu Mercan
til per a la propaganda de i•arros. Cartells a l'Ajun
tament per a anunciar la fira de juliol. 

En els dos primers concursos els artistes valen~ 
cians estàn en concurrència amb els artistes de fo
ra. Per la importància dels mateixos han vingut les 
primeres firmes, les més acreditades i les més ..• 
acaparadores. No obstant, els nostres cartellistes 
han fet un paper lluit i potser, potser els han gua
nyat la mà. Ho celebrem. 

Els concursos de 1'Ajuntament sempre tenen uu 
cpero•. Enguany s'ha convocat sense donar temps 
suficient per a preparar els c11rtells. Sobretot si es 
té en compte, que els mateixos artistes tenien altres 
concursos 11 on acudir. Amb tot i això hem vist al
guns cartells magnífics, in millorables de f11ctura , de 
colorit, de gust. S'ha premiat amb •Jna justrcia, fora 
de dubtes, el cartell presentat per Renau. 

Per una coincidència el nom de Renau apareix 
associat a totes les nostres actuals m11nifestacions: 
a la Taula de Poesia, amb un formidable cartell, i a 
aquest número, amb el dibuix de la port11da. 

Enric Cuñat a Barcelona 
Cuñat, donant un caràcter expansiu al nostre 

art, ha exposat les seues teles en la Sala Parés de 
Barcelona. Com h:m rebut els crítics la seua pintu
ra fina i de sensibilitat? Moll bé. Heu' s ad unes pa
raules de Carles Capdevila a eLa Publicitat». 

cEl pintor valencià Enric Cunyat ocupa una sa
la amb una trentena de paisatges del seu pafs pin
tats dintre la fórmula plana, de tintes suaus, tendres 
que ara té en circulació l'escola valenciana moder
na . Cunyat, com altres compatricis seus que hem 
tingut ocasió d'admirar en les nostres sales, de
mostra una preferència pel matis i una curiosa faci
litat d'emoció." 

Un triomf de Joan Adsuara 
En l'anomenat Concurs Nacional d'Escultura 

d'enguany-trentil mil pessetes per dos figures-ha 
estat premiat l'escel·lentissim escultor de Castelló 
joan Adsuara. Recordem que aquest premi ja l'ha
via guanyat anteriorment Vicent Bellràn, l'escultor 
de Suecll. També han guanyat premis d'llquest con
curs, en anys anteriors, Manuel Palau i Boix i Jo
sep Moreno G11us, ambós valencians. (Nota: els 
valencians no han fet encara res en literlltura). 

Un article de Chavarri 
El número de la «Revista Musiclll Catalllna» co

rresponent al mes de maig publicll un sumari tant 
interessllnt, com tle costum, en el que ens plau re
marcar un article de Eduard L. Chnvarri, titulat e Un 
eco musical del Parlament de Casp». És suggestiu 
el tema, veritat? 

Dinar a Tomàs Fabreiat 
Sense anuncis, íntimament, com escau al seu 

temperament, una quants amics oferiren un dinar a 

Tomàs Fabregat, amb motiu de la seua exposició 
de quadres, a l'Ateneu Mercantil. 

Enric 6. 6omà 
A la revista musical callllana apllreixen de quan 

en quan cròniques, aon aquest di,ltingil músic i crí
tic del cDiario de Valencia• comenta tot allò que en 
el orde musical ccurrix a nostra ciutat. En el núme
ro darrer-de Maig,-comenta tots els concerts do
nats des de primer d'ony tant públics com de 111 
«Societat Filarmònica», aixís com alguna conferèn
cia i altres notícies. Són moll particularment remllr
cables les paraules que dedica a comentar les re
presentacions d'òperll. Sentim no tindre esplli per li 
reproduir-les; però digam que en la seua crònica de 
tot lo que parla, parla justllment: bé de lo bó 
senylllant lo que ja no potser clllssiflcllt aixfs. 

Els Amics de la Música 
ja anunciàrem que coneixíem les bones disposi

cions que esta entita1 ten ili en projecte, respecte als 
músics valencillns; prompte s'hlln donat li conéixer 
i d'una brillant manera . El dill 2 de juny l'orquestra 
Pro-Arte, baix la direcció de Manuel Palllu i llmb 
la cooperació de la distingidll cllntlltriu Cllrme An
dújc:u, interpretà en la primerll part de lli sessió (co
mençada amb un obra per a orquestri! de cordll de 
Rafel Guzmàn), una cançó de Enric G. Gomà i al
tres cinc de Manuel Palau; autors i intèrprets foren 
fervorosament aplaudits. 

La tercera part de dit concert començava amb 
dos obres d'orqueslrll d'Edullrd L. Chavarri i se
guia amb cinc cançons dll mllteix autor, interpreta
des, també, per la seua esposll, Cllrme Andújllr, i 
dirigint esle mestre IOtt!S les obres; igual gratfssimll 
acollida tingueren l'autor i els intèrprets. 

La segona part corregué li càrrec, igualment, de 
Carme Andújar, acompanyllda al pili nO per Chllva
rri; esta segona part, erll formllda de cançons de 
Millet, Pujol, Toldrà i Lamotte de Grig-non; és a 
dir, de a¡.llors catalans als que s'llfegia un clied» 
d'un músic nostre, Gomà, ben complllgut de dita 
companyia; no cal citar altrll vegadll l 'èxi t que tin
gueren dites obres i lo que ens complau la intenció 
de Carme Andújar i Chavarri de incloure estes 
obres en el programa; nosaltres felicitem llis carni
gos de 111 música» per aquest concert i per la seull 
eficàcia musical; i clar és que si té una signi
ficació, aquestll coincideix plena, totalment amb 
la que té TAULA, per lo que estem doblement salis
fets. 

Deu crear-se un Teatre d 'Art 
josep Alcira propugnll per la crellció d'un Teatre 

d'Art des de cLas Provincias». Les seues raons 
són de pes i mereixen la noslrll més completa ad
hesió. Quin és el pervindre de l'actual teatre v11len · 
cià? La inquietud que dona 11questa pregunta , es 
manifesta en totes les paraules del seu article. Amb 
l'orientació seguida no és pot esperllr que el nostre 
teatre progrese i que pug:a comparar-se amb el d'lli · 
tres països. C11l canvi11r, puix, de c11mins, «susten
tar un critèri de riguros11 selecció, oblid11nt l'lls
pecte mercantil del fel teatral i sujectant-se estriclll· 
ment a un pià en que tol l'interés estiga supeditat 11 
l'arlfstic. » 

Conformes. 

- ·~-
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BIBLIOGRAfiA 

Col'lecció "L'estel" 

Els dos llibres publicats mereixen :•atenció con~
tllnt de la crflica i les comllndes del púplic. 

En el darrer n~mero del Butl'leti de lli Societat 
Castellonenca de Cultura, es consigna la constitu
ció de l'Estel i la publicació del seu primer volum, 
cL'espíll a trossos» de Francesc Almelt~ i Vives. 
e Per sort-diu l'anotador -lo primer raig de llum 
que cL'estel» no& envia és d'una claror forta i neta; 
tlln forta que no se vana a riellar per la superficie 
de les coses, sinó que s'afonz1 a dins a dins de l'à
nimll, i tan neta que fa goig banyar-se en ella». 

Doménec Guansé en la secció de lletres de 
eLa Revista de Catalunya» parla també del llibre 
d'Almela. «Ja s'ha fet observar-escriu Guansé
corn antic i modern, s'apleguen en els poemes d'Al
mela i Vives. Caldria, potser també, d'afegir que 
tota la seua poesia és una poesia d'antítesi. No so
lament és molt antic i molt modern. Es també alho· 
ra casolà i poètic, Jfric i epigramàtic, sentimental i 
mofeta, irònic i ingenu.» 

«Blasco lbàñez i València•, la biografia de juli 
Just, és un deld llibres nostres més llegits. H11 con· 
seguit proporcionar-li al valencià un gran número 
de lectors que sempre s'han manifestar reacis. L'au
riola del nom de Blasco, la plasticitat arnb que està 
reconstruh:la la València del segle passat, la rami 
liaritat de l'escenari d'aquesta biografia i de molts 
noms que en ella apareixen, tot contribuix al màxim 
intcrés desvetllat justament per el llibre de Just. 

•• * 

cL'estel» publicarà en breu el quart volum de la 
seua C<•l lecció, ritolat «Proses de viatge», de l'est!
mat escriptor Eduard López Chllvarri. 

Vocabulari valencià-castella 

Ha estar posat a la venda i repartit als subscrip
tors el «VQcllbulari valencià-castellà•, de joan de 
Re6a, prologat per don Salvador Guinot, que ve
ntm anunciant. 

Com es despren de l'estudi escrit per l'il'lustre 
historiador castellonenc, es tracta d'un dels docu
ments més importants per a l'estudi de la llengua 
valenciana, puix va ésser publicat per a servir de 
guia ab lectors de les poesies d'Ausias March. 

Però a més d'aquesta vàlua intrrnseca, nosaltres 
el considerem de moira utilitat per a la lectura dels 
llibres valencians moderns, ja que com &'ha dit 
moltes vegades la diferència entre el valencià clàs
sic i el llenguatge literari actu11l, no és tan gran que 
requerixca un enorme esforç per a salvar-la. 

La consulta d'aquest llibre aclarirà molts dubtes 
lingUistics als preocupats per 11questes qilestions, i 
en cert mode, serà en algunes ocasions un magní
fic diccionari per a les paraules menys comprensi
bles, i per açò titllades de ccatalanismes>, del lèxic 
literari valencià. 

Si el discurs de don Teodor Llorente no refuta
ra incontestablement aquests prejudicis, otorgariem 
per (d nostra banda una altra finalitat 11 aquest Vo
cabulari, que hui posem facilment a l'abast de tots 
els amants de la nostra renaixença espiritulll. 

Roeer de Flor 

La llarga llista d'obres de josep M." Bayllrri s'ha 
enriquir amb un trtol més. Esperit relllment dinàmic, 
home d'acció individual, no sent mlli lli fatiga ni la 
temença, i escriu tors els dies amb la joia crelldora 
i l'optimisme que produix el mateix treball. Es tot 
nyervis i p11ssió, muscullltura flexible i àgil. Mai no 
observem en ell la senyal d'un deflllliment o d'una 
diHcultad. El treball oferix l'aspecte d'un joc plaent per 
al seu viure, indispensable. Es Bayarri un exemple 
que vivifica, que anima sense proposar-se-ho, però 
al que falla únicament el poder d'llgrupar, a Cllusa 
de no obedir altra disciplina que la del seu tempe
rament. 

Després d'altres dos llibres reccents (cEls cava
llers de Vinatea» i cFoc i flama•) en la mateixa 
col·lecció acaba de publicar el poema dr11màtic en 
tres actes, titollll «Roger de Flor», obra que fon 
premiad11 per el Centre Català, en els jocs Florals 
de l'any 1925. 

El tema de les gestes dels Clltalans a Orient, ha 
inspirat a Bayarri aquest poema que porta el titol 
del Orlin Capità. Els fets famosos dels catalans, la 
glòria llegendària de In Companyia, és cantllda amb 
entussiasme per Bayarri en els versos d'llques1 
poema, a on es representa la traïdora mort d.! Ro
ger de Flor per els seus enemics. 

Bayarri s'ha encarat amb un asumpte que per la 
quantitad d'elements èpics que conté, requerix un 
vers ampli i inspirat, que tinga tots els matiços i 
sobretot que puga arribar a l'exaltació justa dels 
mèrits heròics d'aquells lluitadors Ben pocs poetes 
poden llançar-se a una empresa aixís. Tanmateix 
Bayarri, l'escomet i, just es dir-ho, demostra en ella 
les seues grans facultats de poeta. 

«Roger de Flor»-obra de dignificació de l'esce
na valenciana-porta un pròleg de Josep M." Gimè
nez Fayos. 

Catí 

Els estudiosos que s'agrupen dins la Societat 
Castellonenca de Cultura estàn acomplint una tas
ca que els coi·Ioca en un lloc preeminent. Editen 
un Butl·letf mensual que corr.ençà a publicar-se 
l'any 1920, a on s'inserixen treballs literaris, d'in
vestigació històrica i artfslica, qilestionaris de folk
lore, etc. Viuen en una constant coi·Iaboració, pre· 
ocupats per tors els aspectes de la història de Cas
telló. Publiquen llibres d'un aba&l complet en la ma
tèria de que tracten. I practiquen un excursionisme 
fructífer per els pobles i les mon tanyes castellonen
ques. València no té un grup a ixis: a on es reunixen 
elements de tanta solvència intei·Jectual i d'una 
eixemplar perseverància en el treball. 

Un col laborador dest11cat dins d'aquesta agru· 
pació era don Ricard Carreras, autor de «Catí» 
que acaba de donar la Societat Castellonenca de 
Cultura. 

Aquest llibre, ben imprés, d'aspecte atraient i 
suggesriu, és una monografia completa d'un poblet 
del Maestrat, fundat durant la reconquesta. Està es
crit delitosament, amb tota mena de preocupllcions 
formals, i s'assaborix com una prosa treballàda, a 
on l'erudició es diluix discretament, sense produir 
el Cllnsanci natural en aquesta clllsse de lectures. 
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êl senyor Carreras parla dels monuments i del 
poble. Els habitants de tollemps de Cat! tenen un 
espai considerable en aquest llibre, que ens permi. 
tix conéixer la gènesi de la formació i evolució ma
terial de Catf ¡ del seu esperit. És, per tant, una 
monografia com la volguerem per a molts pobles i 
comarques i com ens donarà segurament d'altres la 
mateixa Sociel!lf, en la seua coJ·Jecció d'Art i His
tòria. 

El llibre conté a més nombrosos gravats d'obres 
d'art, de monuments o d'edificis de Catf, lots ells 
molt ben reproduils. 

Excitatòri de la pensa a Déu 

La colecció cEls Nostres C làssics», a la qual 
hem d'agrair la difussió de molts llU tors valencians, 
ve de publicar en un volum doble l'cExcilatòri de la 
Pensa a Déu», de Bernnl Oliver, naixeu! en la ciu
lat de València a les darreries del segle xm. Les 
seues dades biogràfiques, t11l com les ressenya Pe
re Bohigas, a qui devem 111 transcripció del text i 
les notes, són les següents: Després d'ingressar en 
l'ordre agusi in iana, estudià filosofia i teologia a 
Paris, aon és doctorà i explicà teologia. De torna
da professà la càtedra del Mestre de les Sentències 
de la nostra Universitat. Ocupà càrrecs molt impor
tants. Pere 111 el feu el seu conseller i l'esmenta en 
la seua crònica com <un dels millors mestres en 
theologia qui l avors fos en lo món». Fon nomenat 
Bisbe i en 1345 el rei Pere demnnà, per a Bernat 
Oliver, la porpra cardenalícia. Durant la seua vida 
eixecf a més importants comissions polítiques. 

L'interés d'aquesta obra, com la major part dels 
autors antics, consistix en la perfecció de la prosa. 
En aquestes pàgines poden trobar els nostres es
criptors una gran riquesa de girs i de lèxic i una 
elegància sorprenent. 

<Els No3tres Clàssics» amb aquestes edicions 
realitzen una labor de cultura necessària i altament 
meritòria, que sense el seu esforç quedaria per fer 
en València. Cal, puix, estimar-la i ajudar-la. 

Història de Vinaros 

joan M. Borràs j arque, ha publicat el primer vo
lum de la seua Història de V •néJros que fa rderèn
cia a tot. el tem ps que durà la documen ració escrita 
en la nostra llengua. L'obra, segons nota clel"propi 
autor, serà completadêl amb un segon volum que 
contindrà: els segles XIX i xx, un apèndix de biogra
fies i altre apèndix de caràcter folk-lòric amb gojos, 
costums i tradicions, can tars i un refraner. I finalit
zarà amb un tercer volum a on es publicaràn els 
gravats corresponents als dos primers, i els d'ac
tualitat, junt amb la descripció del Vinaros d'avui i 
notes complementàries. 

Aquesta història té en primer terme un mèrit que 
no es pol negligir i és el d'estar escrita en la nostra 
llengua. El seu autor no ha seguit la costum d'al-
tres erudits o historiadors valencianistes, que pu
bliquen els seus treballs en castellà. En el pròleg 
d'aquest llibre fonamenta la seua decisió amb pa 
raules que són un homenatge per a la llengua va
lenciana. 

Malgrat haver estat escrita amb la preocupació 
de fer-la entenedora per al poble, c11l constatar que 

el senyor 8orràs jarque, és manté dins dels lfmits 
necessaris a tota obra literària. I açò consiiruix al · 
trz mèrir que s'ha de tindre en compte. 

El senyor Borràs )arque ha volgut fer una hi~
tòria comple ta, per a lo qual ha revisat alguns es
tudis publicats i altres inèdits, i ha transcrit en un 
apèndix documents en Vlllencià i llatf, desconeguis 
fins ara. 

L'excei·Jent critèri seguir per el senyor Borrils 
jarque i la importància de la seua hisròria, li ha 
proporcionat l'ajuda de nombrosos subscriptors, 
resenyats al final d'aquest primer volum, per el qu11l 
felicitem al senyor Borràs )arque. 

Un llibre d'Almela i Vives 

A les darreries de l'estiu sorti rà un llibre de 
Francesc Almela i Vives, rirulat cPomell de bibliò
fils valencians». Les primícies d'aquest llibre seràn 
per al «Bolelfn de la Sociedad Castellonense de 
Cultura». Després formarà part de la <Biblioteca 
de Contemporània» que amb tan bon acord edita 
aquella entitat i que començà amb !'<Elogi del Xi 
prer• de Carles Salvador. 

"Poetas dramaticos valencianos" 

Apareixerà prompte un llibr~ d'Eduard julia, 
cPoetas dramalicos valenciano&», editat per l'Aca
dèmia esp~nyola. 

Vermell en tó major 

Carles Salvador ha publicat el seu llibre de poe
mes «Vermell en Ió major•. Els nostres llegidor3 el 
podràn trobar en les llibreries al preu de 3 pessetes. 
Servixca aquesta nota d'avis. 

Articles sobre Ja Taula de Poesia 

. êntre aires hi ha lo que ha dit Eduard Buil en el 
cMerca ntil Valenciana». 

De les seu¿s paraules hi haurà que destacar 
aquell comentari que es referix a la coincidència de 
data amb els jocs Florals. 

No pot creure's mai - i no tenim massa interés 
en demostrar-ho, perquè és prou que siga a ixi na 
que no ~xistix anlftesi-en nostra intenció-entre 
les dos manifestacions literàries, i sots una distin
ció que f¡¡vorix a ambdós i a l'estat literari. 

La Taula de Poesia ha sigut pensada sempre 
per li Maig. Els Jocs Florals han sofrit el canvi de 
data. Fugir d'ell~ i anar a juliol, per exemple, seria 
una actitud sense fonament. 

Cadascú, conservant, espontàniament, el seu 
ésser, ix guanyador de virtuts pròpies. 

Ni la coincidència actuant vol dir mai con fussió 
ni la coincidència cronològica significa contro-
versia. 

REVISAT PER LA CENSURA 

GOVERNATIVA 

Ronovaclón Tlpogr6flca.-Gandla, 8.-Valoncla 
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NOH I MARCA REGISTRATS 

~ ~ 
~ Brans Tallers per a la neteja en sec i el tenyit de robes usades . ~ 
:: E 

i EN ~~~::~,:L~ CASTELLÓ I 
~ ~ 
~ ~.~.~-~. ~ 
~ ~~ ~ 

~-=~- AVI:::~:x ~::To;~RT , 47~ --= 

~~ 
~ ê 
§ TALLERS: 1 § t f11stitut Oamlela, J. S. (Junt a l'Av~nguda del Port~J 
:illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll r;¡ 

' <®> .. Els tresors de nostra llengua 
són posats a preus que tots poden pagar. 

LA CRÒNICA DEL REI JAUME I 
i 

LA CRÒNICA DE MuNTANER 

(A 2 pessetes el volum.) 

Col·lecció cEls nostres clàssics» 

De Jaume Roig 

Pròleg i notes de 

f. Almela i Uioes 

SAN VICENÇ fERRER 

(Un volum 1 pta.) 

EDITORIAL BARCINO 

Portaferrlsa, 17. - BARCELONA 

Coi·lecció "L'Estel" 
Sis llibres a l'any. 12 pessetes 

Envieu les vostres subscripcions 

al Director: Guillem de éastro, 35, 

València. 

PER A REGISTRAR 

.. Patents, Marques, Models Indus
trials, Especialitats Farmacéu

tiques, etcétera 

escriviu sense cap compromís a :: 

la coneguda 

Agència 6snsral dB Patsnts I Marquss 

tLAHHE, MODET I C.0 

CASA f'UNDADA eN 1879 

¡¡ Sucursal per a Catalunya, Val~ncla I Balears: 

Rambla de Canaletes, 6 - BARCELONA ll 

11 

Oflc:lna Central: 

Alcahi, 67 • MADRID 
: .. ··: 
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